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Article Info ABSTRACT 

Article type: 

Research Article 

The present study deals with hiatus resolution through vowel 

reduction in Kurdish and Persian based on OT phonology. A 

collection of movies, TV series, and written texts formed the corpus 

of the study. In data description and analysis, the linguistic intuition 

of native Persian and Central Kurdish speakers were used. Based on 

the analysis, the authors concluded that Persian and Kurdish use 

glide formation through vowel reduction to resolve hiatus in certain 

phonetic environments. In Persian, to resolve hiatus, the two high 

vowels /i/ and /u/ are converted into a short vowel and the glides /j/ 

and /w/, respectively. In Central Kurdish, glide formation occurs in 

high vowels /i:, u:/ and mid-high vowels /ē:, ō:/. Glide formation in 
Persian is accompanied with a quantitative change in vowel /i:/ and 

a quantitative and qualitative change in /u:/. In contrast, glide 

formation in Central Kurdish is accompanied with only quantitative 

change in long vowels. The OT analysis revealed that the main 

factor driving hiatus resolution in both Persian and Kurdish is the 

need for an onset in syllable structure. In contexts in which glide 

formation occurs through vowel reduction, the active constraints in 

Persian and Kurdish are: ONSET, AGREE(place), MAX, DEP, 

IDENT(µ). 
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 چکیده اطلاعات مقاله

شهدیی  شناسی بهینگی، بهه رعها التقهای واکهه در ارتبهاک بها کوتهاه       پژوهش حاضر براساس واج مقاله پژوهشینوع مقاله: 

 هها و متهون نوشهتاری،   هها، سهریال  مجموعة عیلم کردی و عارسی، پرداخته است. ای در زبانواکه

هها، نگارنهدیان نتیجهه    براساس تجزیه و تحلیهل داده  را تشکیل داده است،پیکرة پژوهش حاضر 

ههای آوایهی، از   دو زبان عارسی و کردی برای رعها التقهای واکهه در برخهی محهی       اند کهیرعته

کنند. در زبان عارسی برای رعها التقهای واکهه،    ای استفاده میشدیی واکهشیوة کوتاهسازی بهغلت

ترتیب به یک واکهة کوتهاه   ای بهشدیی واکهسازی ازراه کوتاهبراثر غلت  /u/و /i/ واکة اعراشتهدو 

سهازی در  شوند. در زبهان کهردی میهانی، عراینهد غلهت     تبدیل می  /w/و /j/ و یک همخوان غلت

زبهان  سهازی در  دههد  همننهی ، غلهت   رخ می  / :ē:،ō/اعراشته و نیمه  / :i:،u/ های اعراشتهواکه

همهراه اسهت.    /:u/ و تغییر کمیّ و کیفی در واکة کشیدة /:i/ عارسی با تغییر کمیّ در واکة کشیدة

ههای کشهیده همهراه اسهت.     سازی در زبان کردی میانی تنها با تغییر کمیّ در واکهه درمقابل، غلت

و  تحلیل بهینگی نیز مشخصّ کرد که عامل اصلی در رعها التقهای واکهه در ههردو زبهان عارسهی      

هها  ههایی کهه در آن  هها اسهت. در باعهت   کردی میانی، الزام به وجود آغازه در ساختار هجهایی آن 

های ععاّل مشترک در زبهان عارسهی   محدودیت دهد،ای رخ میشدیی واکهسازی ازراه کوتاهغلت

 AGREE(place); ONSET; MAX; DEP; IDENT (µ). و کردی میانی عبارت است از: 

 1011 شهریور 22 :افتیدر خیتار

 1011 اردیبهشت 23تاریخ بازنگری: 

 1011 اردیبهشت 22 :رشیپذ خیتار

 1011مهر  1دسترسی آنلاین: 

  های کلیدی:واژه

 ای،التقای واکه

 سازی،غلت

 شدیی واکه ای،کوتاه

 بهینگی،

 زبان عارسی،

 زبان کردی.

ساز کردی کلههری پهیش از غلهت:    بررسی تغییرات واجی واکة پیشوند منفی(. 1011)عائزه  پور،قلخانی، امید  ایرجی، مریم  عرازندهاستناد: 

 .119-98(، 3) 11 ،های غرب ایرانها و یویشعصلنامة مطالعات زبان. تحلیلی در بهینگی متوالی
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 مهمقدّ -1

 یبه حالت التقا ،ردیها قرار نگ نآ نیب یهمخوان چیکه ه یا یونه به ند،یایبها، دو واکه پشت سر هم  در زبانهریاه 

سمت چپ فاقد  یمجاور، هجا یکه در دو هجا دهد یم یرو یها هنگام واکه یالتقادرواقع . شود ایجاد می 1واکه

از  یاریدر بس .(1394)جم،  CV.VCمانند ساخت هجایی  ؛فاقد آغازه باشدنیز سمت راست  یو هجا انهیپا

 یو الگو ییها بسته به ساخت هجا دشوار است و زبان شورییو یبرا یی(التقامتوالی ) یها واکه دیها تول زبان

از  زیغلاه کنند که به اصل پره یدشوار نیتا بر ا رندیی یبهره م یمتفاوت یخود، از راهکارها ییآوا و ییآرا واج

با درنظریرفتن این  بدانیم؛دار  نشان ای به عاارت دیگر، ایر التقای واکه را پدیده ؛ها معروف است واکه یالتقا

ها برای رفع التقای  بیشتری دارد، منطقی است که زبان ةنشان هزین دار از ساخت بی فرض که تولید ساخت نشان

 واکه از ابزارها و راهکارهای مختلفی استفاده کنند. 

. انتظار دهد یرخ م ییآوا ییو بازنما یواج ییبازنما نیب یانیم ةمرحل کیدر  یاجو ییها در بازنما واکه یالتقا

که وجود آغازه در  ییها کردن آن فق  در زبان برطرف یباشد؛ ول شتهوجود دا یدر هر زبان دهیپد نیکه ا رود یم

یا رفع التقای واکه در رسد، آنچه موجب جلوییری  نظر می (. به71: 2008، 2)کَر باشدی الزام ،است یها ضرور آن

شناسهی،   پذیرد. در واج انجام می 3آرایی قوانین واجبا  ها است که شود، حفظ ساختار هجایی زبان ها می زبان

دههد   دسهت مهی   ساخت را به های خوش پردازد و واژه های واجی زبان می آرایی به ترتیب چینش واحد واج

 (. 366: 2008، 4)کریستال

شود که خود قافیه دارای دو بخش  تقسیم می 6هو یک قافی 5ههر هجا به دو بخش آغاز ،الگوی زیربراساس 

 :است 8و پایانه 7هسته

 
 (59: 1989، 9ساختار هجا )برگرفته از هینز (.1نمودار )

                                                                                                                                  
1. Hiatus 

2. P. Carr  

3. Phonotactic 

4. D. Crystal  

5. onest 

6. Rime /Rhyme 

7. nuclens 

8. coda 

9. J. G. Heinz  
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ها که از زبانی بهه زبهان دیگهر     خود را دارد و مانند تعداد و نوع واج ژهیهر زبانی الگوی هجایی و

فویهد و   )لهده  الگوهای ساختار هجا نیز از زبانی به زبان دیگهر متفهاوت اسهت    بنابراین ؛متفاوت است

 (.2011، 1جانسون

بنهابراین، هجها در زبهان     ؛این زبان اجااری است هجاهایهمخوان در  ةدر زبان فارسی وجود آغاز

شکیل شود تواند حداقل از یک واکه و یک همخوان و حداکثر از یک واکه و سه همخوان ت فارسی می

ساخت هجا در زبان فارسی، ساختار هجایی این  های حاکم بر محدودیته به (. با توج108ّ: 1380)ثمره، 
است. پیرامون ساخت هجا در زبان کردی میانی )یویش سنندج(، زاهدی  c v (c (c))صورت  زبان به

است؛ یعنی  cv (c) (c) (c) ترین هجا دارای الگوی ساختاری ، بزرگاین زباندر ( معتقد است که 1392)

تواند در  همچنین فق  واکه می ؛ییرند های آغازه و پایانه قرار توانند در جایگاه حداکثر دو همخوان می

وجود آغازه برای هجاهای  هجا قرار ییرد و همخوان هجایی در این یویش وجود ندارد.  ةجایگاه هست

در این یویش یافت  فراوانی به ccvیا  cvهجاهای ا وجود پایانه اختیاری است و این یویش اجااری، امّ

ساخت هجایی هفت های کردی رایج در نواحی غربی ایران  یویشهمة ازلحاظ نظام واجی، . شوند می
ه به با توجّ. (1381دوستان،  )کریمی (ccv(؛ )ccvcc(؛ )cvcc؛ )(cvccc) (؛cvc(؛ )ccvc(؛ )cv) دارند

 cv (c) ساخت هجا در زبان کردی میانی، ساختار هجایی این زبان به صورت های حاکم بر محدودیت

(c) (c) .است 

یهک   منزلهة  التقای واکه را در ساختار هجایی خهود بهه   2ها مانند زبان مائوری هرچند برخی از زبان

در ساختار  ای ساخت بهینه مثابة التقای واکه را به ،ها اند، درمقابل برخی دیگر از زبان ساخت بهینه پذیرفته
کننهد تها از    های واجی استفاده می های زبانی خاص از برخی فرایند پذیرند و در بافت هجایی خود نمی

بر حفظ التقای واکه در برخی افزون  نمونه، زبان سانسکریتبرای  ؛عمل آورند التقای واکه جلوییری به

کند، ماننهد   مختلفی برای رفع التقای واکه استفاده میهای خاص از فرایندهای  ها، در برخی بافت بافت

ها با ترکیب  واکه 4سازی /(؛ میانیtvā-Agne/     [tvāgne]یکسان و کشیده ) ةساد ةاز دو واک 3ادغام واکه

 [vanetra]کوتاه ) 5ة/(؛ حذف واکrādʒā-indra/    [rādʒeindra]افرشته ) ةافتاده و یک واک ةیک واک

/vane-atra/     6(؛ درج غلت ([sisrije]    /si-sri-e؛ غلت)/ 7سازی ([stryasya]     /strī-asya ینسن( )/
                                                                                                                                  
1. P. Ladefoged & K. Johnson  
2. Maori 
3. vowel coalescence 
4. Mid vowel 
5. vowel deletion  
6. glide insertion 

7. glide formation 
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 (. 2012، 1و ینسن

 است یندیفراای  شدیی واکه شود. کوتاه همراه می 2ای شدیی واکه سازی با کوتاه یاهی فرایند غلت

 و همکاران کاماوزیا، زعفرانلوشود )کرد  که در آن طول یک واکه در یک محی  واجی خاص کوتاه می

های کشیده  ( معتقد است که در زبان فارسی ایر واکه254: 1398کاماوزیا ) (. کرد زعفرانلو373: 2017

به سهتاک یها آن    ]-[ɑnای قرار داشته باشند و تکواژ جمع  /، در پایان ستاک یا کلمه:i/ و /:uو افراشته /

/ کوتاه شده و iکشیده / ةسازی واک ید. در چنین مواردی، با غلتآ کلمه افزوده شود، التقای واکه پدید می

شدیی واکه موجهب   معتقد است کوتاههمچنین وی  ؛شود / تادیل میjیک جزء آن به همخوان غلت /

همچنهین،   ؛کنهد  شهدن تغییهر مهی    ها در اثهر کوتهاه   . یاهی نیز کیفیت واکهشود میجا هکمیت تغییر در 

ترین راهکار برای  درج همخوان رایج ،زبان فارسیکنند که در  ( بیان می1395)ران دیگ اسماعیلی متین و

 واکه است.  یرفع التقا

واکه  یهمخوان میانجی در فرایند رفع التقا مثابة به [v] و  [ʔ]،[j] های همخوان ها بر این باورند که آن

 ی[ در رفع التقاʔانسداد چاکنایی ]و  [j] ها حضور دارند. حضور غلت در مرز اشتقاق واژه /ɑ-i/ در بافت

 [v] ها همخوان شناور هستند. سایشی لهب و دنهدانی   واکه، حاصل فرایند درج است و در برخی واژه

شود که حاصل فرایند  های عربی دیده می واژه واکه، تنها در وام یهمخوان میانجی در رفع التقا منزلة به

ای، همخوانی  شدیی واکه کنند که در فرایند کوتاه میبیان  ها . آنها است در این واژهای  واکهشدیی  کوتاه

 شدیی واکه است.  کوتاه ةشود، بلکه حضور همخوان میانجی نتیج درج نمی

از افزودن پیشوند پس  کنند در زبان فارسی ( بیان می1398ران )دیگ در پژوهش دیگری، امیرجانی و

ینهد  اجهای آن فر  هد و به وشه  نمهی رسمی درج  در یفتار غیر /ʔهمخوان چاکنایی /، دیگر /-mi/ استمرار

ارتقا  ،سپس ؛دهد رخ می [-ej-] کوتاه و غلت ةصورت توالی واک  به /i/ افراشته و پیشین ةشدیی واک کوتاه

 ظهاهر  [-ij-] توالی واکه و غلهت ییرد و  میصورت  [j] در محی  پیش از غلت [e] پیشین، میانی ةواک

سهازی رخ   ( معتقد است که در زبان فارسی برای رفع التقای واکه، غلت1394جم )حال،  این با شود. می

 دهد. اول رخ می ةسازی تنها درمورد واک برای رفع التقای واکه، غلتزیرا  دهد؛ نمی

 ، در نظریة بهینگی، تسلّ یرایی هماهنگ  با ارائة تحلیلی در قالب رویکرد تسلسل (1393فتاحی )

در ، باور وی به. کرده استفی در کردی کلهری معرّرا ها   سازوکار تعامل محدودیتی و نیز تعارض، تعدّ

                                                                                                                                  
1. J. T. Jensen & M. S. Jensen  

2. vowel shortening 
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از پرهیهز   ، برایهای افراشته قرار ییرد های افتاده پیش از یکی از واکه  کردی کلهری، ایر یکی از واکه

باشد، تغییراتی نیز در شود و نیز ایر واکة اول افتادة پیشین  ها، واکة افراشته به غلت تادیل می التقای واکه

هها در   آن های جهانی و لزوم ترتیب خهاصّ  ه به محدودیتبا توجّ نوشتار پیش رو،دهد. در   آن رخ می

که بتوان با  ای یونه ها در کردی کلهری است؛ به های مختلف، هدف کشف ترتیب این محدودیت  زبان

غلت شده را از صورت زیربنایی به روساخت، های آواییِ   آمده، اشتقاق صورت دست استفاده از ترتیب به

 های سازی در کردی کلهری، محدودیت که برای توصیف غلت نشان داده استپژوهش  دست آورد. به

lexmax، *VV و dep بر محدودیت )[+low]max(v و این محدودیت خود بر agree(glide)  مسل  است

 .  دارندتسلّ ident ها بر محدودیت و همة این محدودیت

تهرین الگهوی واجهی     رایجسورانی  کردی( معتقدند که در 1396در زبان کردی، صادقی و صادقی ) 

 ةا زمانی که واکامّ ؛است [w] و [j] های غلت ها، درج همخوان از تظاهر آوایی التقای واکهپرهیز  برای

 راهاز /i/ واکهه . در ایهن حالهت،   دههد  ، درج رخ نمهی باشد  /i/پیشین و افراشته ة، واکV2 پسوند، یعنی

ب تغییر شکل مرکّ  ةبه یک واک /V+i/ ای شود و درنتیجه توالی واکه تادیل می [j] سازی به غلت غلت

 راهسهازی از  در کهردی میهانی، فراینهد غلهت     ( معتقدنهد کهه  الهف  1398ران )دیگه . احمهدی و  دهد می

ها، ادغام  یکی از واکهمانند درج غلت، حذف های کشیده، نسات به فرایندهای دیگری  شدیی واکه کوتاه

کمتری دربر  ةشود، هزین ها درپیش یرفته می که برای رفع التقای واکه ای و... سازی واکه دو واکه، مرکّب

 در ی کهه ترین راهکهار  معمولکنند که  ( در پژوهشی دیگر، بیان میب 1398ران )دیگ. احمدی و دارد

فرایند حذف واکه  هرچندسازی است.  د، فرایند غلتور کار می بهواکه رفع التقای منظور  کردی میانی به

ها  آن. ییرد قرار میاستفاده مورد شوند،  افتاده در مجاورت هم واقع می هنیز تنها در مواردی که دو واک

 « OCP*ههای  ترتیب شامل محدودیت در زبان کردی میانی را بهسازی  های حاکم بر غلت محدودیت

IDENT-F(ROUND) » IDENT  دانند. می 

رود در دو زبان  دهد، انتظار می فرایندهای واجی یکسان رخ میکمابیش  رده های هم ازآنجاکه در زبان

ای برای رفع التقای واکه در  شدیی واکه کوتاه راهسازی از فارسی و کردی میانی، فرایند غلت ةرد هم

پژوهش حاضر با استفاده این، هایی وجود داشته باشد. براساس  در این دو زبان شااهت CV.VC  بافت

 راهسازی از های حاکم بر فرایند غلت بندی محدودیت نوع و مرتاه ةدناال مقایس از رویکرد بهینگی به

 ای در دو زبان فارسی و کردی میانی است. شدیی واکه کوتاه
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 مبانی پژوهش -2

شناسی ایجاد کرد که  لی بزرگ در مطالعات زبانبهینگی تحوّ ةکند نظری ( بیان می51: 20002) 1ارتیک مک

ها دارد. این نظریه ماتنی بر ایهن بیهنش    ای است که به محدودیت ترین دستاورد آن رویکرد تازه بزرگ

رو ریشه  این ها همگانی هستند و از است. این محدودیت 2بنیاد های زبان محدویت حوزه ةاست که هم

ست و ا ها اشتراک بین زبان ةکنند ها تااین در ساختار زیستی و ژنتیکی انسان دارند. وجود این محدودیت

 سهو هها از دیگر  ی آنسهو و تخطهّ   های مختلهف از یهک   ها در زبان متفاوت این محدودیت 3بندی مرتاه

ی ههای جههانی قابهل تخطهّ     در نظریة بهینگی محدودیت ها است. ع بین زبانتفاوت و تنوّ ةکنند توجیه

 وفاداری/ های محدودیت (1) :ییرند می قرار دسته دو دری طور کلّ ها به محدودیت ،در این نظریه هستند.

پایایی ناظر بهر تغییهرات سهاختاری قاعهدة      /های . محدودیت5داری های نشان محدودیت (2) و 4پایایی

 یجادد امولّوسیلة  به که ای ینههر یز 6تناظر ةی. براساس نظرداد( است داد و برون اس به بافت )درونحسّ

  .شود می شاملنیز  را داد برون و داد درون ینب ةبلکه رابط نیست، داد برون یکتنها  ،شود یم

یویشوران  اس به بافت است.داری ناظر بر توصیف ساختاری یک قاعدة حسّ نشان یها محدودیت

 دارنهد. از تمایهل  دار  یفتار به عدم پیروی از الگوی نشانبرای رسیدن به اقتصاد بهینه در تولید و درک 

همچنین،  ؛استتراز  همدار  الگوی نشان مثابة داری با نقض توصیف ساختاری به رو، محدودیت نشان این

داری قادر  های نشان تر، محدودیت بیان روشن به ؛داد دسترسی ندارند داری به درون های نشان محدودیت

 داد نیستند. با برون داد به مقایسة درون

های روساختی  ساخت فق  صورت های خوش محور است، یعنی محدودیت نظریة بهینگی روساخت

های پیشین را نهدارد. اول اینکهه دسهتور     فرض اساسی نظریه کند. نظریة بهینگی دو پیش را ارزیابی می

 یر/ زایش ةوسیل اختصاصی و محدود قواعد توصیف ساختاری و تغییر ساختاری را به طور تواند به می

مهم  ةکند. نکت ها را ارائه می وسیعی از یزینه ةداد دامن یر برای هر درون تایین و تصریح کند. زایش 7دمولّ

برای یافتن  های دستور داد مورد نظر درمیان همین دامنه قرار دارد و نظام محدودیت اینجاست که برون

کنهد.   هها را رد مهی   بودن محدودیت زبان خاص ةکند. دوم اینکه، این نظریه اید آن بسیار قوی عمل می
                                                                                                                                  
1. J. McCarthy 

2. Constraint based 

3. ranking 
4. faithfulness 

5. markedness 
6. correspondence theory 

7. generator 
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ند دار مراتای ها سلسله ها تصریح دارد و معتقد است که این محدودیت بودن محدودیت نظریه بر جهانی

 (. 6: 2002ارتی، ک ند )مکهست  که با یکدیگر در رقابت

HIATUSداری  کنند محدودیت نشان ( بیان می117: 2002ارتی )ک مک
ها دارای  در برخی از زبان *

ییرد  شود. این محدودیت تنها وضعیتی را دربر می ها می بالاترین رتاه بوده و مانع از ایجاد التقای واکه

د و هجای سمت چپ فاقد پایانهه باشه   که بین دو هجای مجاور التقای واکه رخ دهد. به این معنی که

شود که هجای سمت راست  هجای سمت راست نیز آغازه نداشته باشد. این محدودیت زمانی ارضا می

ت محدودیت دیگری ارائهه شهده اسهت کهه     بهینگی برای التقای مصوّ ةا در نظریامّ ؛دارای آغازه شود

داری  ها باید دارای آغازه باشهند. ایهن محهدودیت، محهدودیت نشهان      هجاهای واژه ةهم ،براساس آن

ONSET .داری  ها باید دارای آغهازه باشهند. ایهن محهدودیت، محهدودیت نشهان       هجاهای واژه است

ONSET است. 

 روش پژوهش -3

 ةدر مرحلاست.   یلیتحل - یفیروش توص بهو  ینگیبه یشناس ر چارچوب اصول واجحاضر دپژوهش 

ها التقای  یفتاری و نوشتاری دو زبان فارسی و کردی یردآوری شد که در آن ةهایی از یون نخست، داده

 10مجمهوع  درهها )  هها، سهریال   فهیلم  ةمجموعها از  داده یآور در جمع، منظور بدین واکه رخ داده بود.

های فارسی و کردی استفاده شهده   زبانی یویشوران زبان صفحه( و همچنین شمّ 1000ساعت(، متون )

ای رخ داده بود، در هردو  شدیی واکه کوتاه راهسازی از ها فرایند غلت هایی که در آن سپس، داده ؛است

ای روی  شهدیی واکهه   کوتهاه  راهسازی از بعد، تحلیل بهینگی فرایند غلت ةمرحلدر د. ش صزبان مشخّ

 شده در هر دو زبان فارسی و کردی انجام شد. آوری های جمع داده

 تحلیل واجی التقای واکه در زبان فارسی و کردی میانی -4

 زبان فارسی -4-1

در زبان فارسی هردو کشیده  /i/و  /u/ ةهای افراشت واکه ( معتقد است که1398) کرد زعفرانلو کاماوزیا

به  ]-[ɑnداشته باشند و تکواژ جمع  ای قرار هستند. ایر هرکدام از این دو واکه در پایان ستاک یا کلمه

/ i/ ةکشید ةسازی، واک آید. در چنین مواردی، با غلت ستاک یا آن کلمه افزوده شود، التقای واکه پدید می

 (:1های ) مانند مثال ؛شود تادیل می /j/کوتاه شده و یک جزء آن به همخوان غلت 

 [bɑ.zɑ.ri.jɑn] «بازاریان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:bɑ.zɑ.ri] «بازاری»( صفت مشتق 1
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 [se.pɑ.hi.jɑn] «سپاهیان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:se.pɑ.hi] «سپاهی»صفت مشتق 

 [dɑ.neʃ.gɑ.hi.jɑn] «دانشگاهیان»       [ɑn]جمع ة اژ+تکو[:dɑ.neʃ.gɑ.hi]« دانشگاهی» مشتق صفت

 [læʃ.kæ.ri.jɑn] «یانلشکر»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:læʃ.kæ.ri] «لشکری»صفت مشتق 

 [ʔær.te.ʃi.jɑn] «ارتشیان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:ʔær.teʃi] «ارتشی»صفت مشتق 

 [mɑ.hi.jɑn] «ماهیان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:mɑ.hi] «ماهی»اسم 

ههای   در واژه ]-[ɑnشدن پسوند جمهع   دارای دو مورا است. با اضافه /:i/ ةکشید ة( واک1) های دادهدر 

دادن یک مهورای   با ازدست /:i/ ةکشید ةاز التقای دو واکه، واکپرهیز  ، برای/:i/ ةکشید ةمختوم به واک

ایهن مهورا را بهه     یادشده ةشود. واک تادیل می، /j/و یک همخوان غلت متناظر  /i/کوتاه  ةبه واک ،خود

دادن یک مورا که به کهاهش آن   با ازدست /:i/ ةکشید ةحال، واک این دهد. با انتقال می /j/همخوان غلت 

های  بافت واژه در /i/ ةکشید ةبه عاارت دیگر، واک ؛شود شود، تغییری کیفی در آن ایجاد نمی منجر می

( را ارائه 1) ةتوان قاعد مییفته  پیش ةشود. برای فرایند التقای واک تادیل نمی /æ, e, o/کوتاه  ة( به واک1)

 کرد:

(1  /i:/         [i+j] / — }ɑ{ 

و انتقال یک مورای آن به  /i-ɑ/سازی در بافت التقای واکه  براثر غلت /:i/ ةکشید ةواک شدیی کوتاهفرایند 

 ( ترسیم شده است:2در نمودار ) /j/همخوان غلت 

 
 «ماهیان» ة/ در واژi/ ةکشید ةسازی واک بازنمایی غلت .(1نمودار )

 ):cv(، وزن هجها  /j/به همخهوان غلهت    /:i/ ةکشید ة(، با انتقال یک مورای واک2) نموداربراساس 

 شود. تادیل می )cv(تر  یابد و به هجای ساک کاهش می /:i/ ةکشید ةحاوی واک

زمانی  شود، میای همراه  شدیی واکه سازی با کوتاه ، بافت دیگری که در آن فرایند غلتفارسیدر زبان 

ختم  /:u/ ةکشید ةشود که به هجای باز با واک میهایی اضافه  به واژه ]-[ɑn «آن»است که پسوند جمع 

 (:2های ) مانند مثال ؛شوند می
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 [bɑ.no.vɑn] «بانوان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:bɑ.nu] «بانو»( اسم 2

 [ʔɑ.ho.vɑn] «آهوان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:ʔɑ.hu] «آهو»اسم 

 [ʔɑb.ro.vɑn] «ابروان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:ʔɑb.ru] «ابرو»اسم 

 [bɑ.zo.vɑn] «بازوان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:bɑ.zu] «بازو»اسم 

 [gi.so.vɑn] «ییسوان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:gi.su] «ییسو»اسم 

 [hen.do.vɑn] «هندوان»        [ɑn]جمع  ة+ تکواژ [:hen.du] «هندو»صفت 

منظهور   ، بهه /:u/ ةکشهید  ةهای مختوم به واک در واژه ]-[ɑnشدن پسوند جمع  ( با اضافه2) های مثالدر 

و یک همخوان  /o/کوتاه  ةواکبه دادن یک مورا  با ازدست /:u/ ةکشید ةجلوییری از التقای دو واکه، واک

یک واج وجود ندارد، این  مثابة به /w/غلت  ،ازآنجاکه در زبان فارسی شود. ، تادیل می/w/غلت متناظر 

 ةیردد. درواقع، واک واج میانجی بین دو واکه ظاهر می منزلة تادیل شده و به /v/ سایشی غلت به همخوان

شود و به  دادن یک مورا که به کاهش آن منجر شده، تغییری کیفی در آن ایجاد می با ازدست /:u/ ةکشید

 ( را ارائه کرد:2) ةتوان قاعد مییادشده  ةواکشود. برای فرایند التقای  تادیل می /o/ ةواک

(2  /u:/         [o+v] / — }ɑ{ 

، و انتقال یک مورای آن به /u-ɑ/ ةسازی در بافت التقای واک بر اثر غلت /:u/ ةکشید ةواک کاهشفرایند 

 ( ترسیم شده است: 3در نمودار ) /v/همخوان غلت 

 
 «بانوان» / در واژةu/ کشیدةسازی واکة  بازنمایی غلت (.2نمودار )

به همخهوان   /:u/ ةکشید ة( قابل مشاهده است، با انتقال یک مورای واک3طور که در نمودار ) همان

کاهش یافته  ):cv(این امر، وزن هجا  ةیابد. درنتیج کاهش می /o/کوتاه  ةبه واک یادشده ة، واک/v/سایشی 

 شود. تادیل می )cv(تر  و به هجای ساک

 زبان کردی میانی -4-2

که تکواژ اول به واکه ختم و تکواژ دوم با واکه شروع شود،  کردی، هنگامی زبانسازی  در فرآیند کلمه
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اسهتفاده    واکه التقایاز پرهیز  سازی برای حی متفاوت حذف، درج همخوان و غلتلااز سه راهکار اص

(. در زیر چنهد نمونهه از   1396، و صادقی ها است )صادقی ترین آن رایج سازی غلت راهکار شود که می

 راهکار حذف و درج ارائه شده است:

 [sæ.læ.kæ] «سلََکَ»       [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [sæ.læ] «ساد» به معنی «سلَهَ»( اسم 3

 [bə.rɑ.kæ] «بِراکَ»      [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [bə.rɑ] «برادر» به معنی «بِرا»اسم 

 [mɑ.si.jæ.kæ] «یَکَ ماسی»      [ækæ-] مفرد  ةمعرف ةتکواژ +[mɑ.si] «ماهی» به معنی «ماسی» اسم

 [ʃu.wæ.kæ] «سلََکَ»       [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [ʃu] «شوهر» معنی به «شو»اسم 

کشیده در کنهار   ةدر زبان کردی هنگامی که در مرز دو تکواژ یک واک یفته، پیش راهکارهایبر  افزون 

 افتد: فاق میدیگر قرار ییرد، یکی از دو حالت زیر اتّ ةیک واک

واج میانجی در بین دو واکه قرار  مثابة کشیده با انتقال یک مورای خود به غلت متناظر که به ةواک :الف

، یا /j/به غلت  /ē/، یا /i/های کشیده مانند  شود. به این معنی که یکی از موراهای واکه ییرد، کوتاه می می

از خود منضم پس  شود و به هجای تادیل می /w/به غلت  /u/یا  /ō/ ةهای کشید یکی از موراهای واکه

 (:4های ) مانند مثال ؛یردد می

 [si.jæ.kæ] «یکََه سی»        [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [:si] «شُش» معنی به «سی»( اسم 4

 [pē.jæ.kæ] «یکََه پی»        [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [:pē] «پا»معنی  به «پی»اسم 

 [dō.wæ.kæ] «اَکَه دو»        [ækæ-]مفرد  ةمعرف ة+ تکواژ [:dō] «دوغ»معنی  به «دو»اسم 

ها  این مثال [tu.wæ.kæ] «اَکَه تو»       [ækæ-] مفرد ةمعرف ة+ تکواژ [:tu] «توت»معنی  به «تو»اسم 

 است. (ب 1398 ران،دیگ)احمدی و  بریرفته از

 شود و به هجای اول تادیل می ةدوم به غلت متناظر با واک ةاول، واک ةکشید ةشدیی واک بدون کوتاه :ب

 (:5های ) مانند مثال ؛یردد از خود منضم میپیش 

 [si:j]        [i-]اضافه  ة+ تکواژ [:si] «شُش»( اسم 5

 [tu:w]        [u-]رب   ة+ تکواژ [:tu] «توت»اسم 

در  ]-[ækæ شدن پسوند جمع معرفهه  ند. با اضافهدو مورا دار/ i ،ē ،ō ،u/ ةکشید ة( واک4) های دادهدر 

ههای کشهیده بها     از التقای دو واکه، واکهپرهیز  /، برایi ،ē ،ō ،uهای کشیده / های مختوم به واکه واژه

انتقال  /j/یک مورای خود را ازدست داده و این مورا را به همخوان غلت  ،های کوتاه شدن به واکه تادیل

ها منجر  شدن آن دادن یک مورا که به کوتاه / با ازدست i ،ē ،ō،u/ ةهای کشید حال، واکه این دهند. با می



 99 ی و فارسیواکه در زبان کرد یالتقا برای رفع یا واکه یشدگ کوتاهتحلیلی برمبنای بهینگی دربارة 

 

 

( 3) ةقاعدتوان  مییادشده، های  شود. برای فرایند التقای واکه ها ایجاد نمی شود، تغییری کیفی در آن می

 را ارائه کرد:

(3  /i, ē/        [i+j, ē+j] / — }æ{   

 /u, ō/         [u+w, ō+w] / —}æ{ 

سازی در بافت التقای واکه، و انتقال یک مهورای آن بهه    براثر غلت /i/ ةکشید ةواک شدیی کوتاهفرایند 

 ( ترسیم شده است: 4در نمودار ) /j/همخوان غلت 

 
 «سی یَکهَ» ة/ در واژi/ ةکشید ةسازی واک بازنمایی غلت .(3نمودار )

( :cv، وزن هجها ) /j/بهه همخهوان غلهت     /i/ ةکشید ة(، با انتقال یک مورای واک4) نموداربراساس 

 شود. ( تادیل میcvتر ) یابد و به هجای ساک کاهش می /i/ ةکشید ةحاوی واک

 تحلیل بهینگی -5

ههردو کشهیده هسهتند. ایهر      /i/و  /u/ ةهای افراشت زبان فارسی واکهشد، در یفته  تر طور که پیش همان

به ستاک افزوده شهود،   ]-[ɑnهرکدام از این دو واکه در پایان ستاک یا کلمه قرار ییرند و تکواژ جمع 

پایان ستاک کوتاه شده و یهک مهورای آن بهه     ةافراشت ةآید. در چنین مواردی، واک التقای واکه پدید می

( 1994) 1یابد. روزنتال ییرد، انتقال می همخوان میانجی بین دو واکه قرار می مثابة که به همخوان غلتی

افراشته(  ها )غیر سازی از این واکه افراشته، غلت های غیر تولید واکه ةه به الگو و شیوکند با توجّ بیان می

 3(، کادنج و مودزیگوا2006) 2همچنین، تَنِر ؛دهد ها رخ می فرایندی بهینه نیست و تنها در برخی از زبان

دههد. زبهان    اول رخ مهی  ةسازی فق  درمورد واکه  اند که در توالی دو واکه، غلت ( تصریح کرده2011)

های افراشته  سازی در واکه واکه، فرایند غلت هایی است که در آن برای رفع التقای زبان ءفارسی نیز جز

/i/  و/u/ ییرد.  صورت می 

                                                                                                                                  
1. S. Rosenthal  

2. D. Tanner  

3. M. Kadenge & C. Mudzigwa  
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 ةکشید ةشود که به هجای باز با واک هایی اضافه می به واژه ]-[ɑnدر زبان فارسی زمانی که پسوند جمع 

/i:/ ارتشی» ةشوند، مانند واژ ختم می» [ʔær.te.ʃi:] جمع  ة+ تکواژ[-ɑn] ارتشیان» ةو تادیل آن به واژ» 

[ʔær.te.ʃi.jɑn]، ةکشید ةمنظور جلوییری از التقای دو واکه، واک به /i:/ دادن یک مورای خود  با ازدست

ههای   صهه شود. درواقهع، مشخّ  تادیل می /w// و یک همخوان غلت iکوتاه / ةیردد و به واک کوتاه می

یهر بها    شود. در تحلیل بهینگی، زایش تادیل می ]کشیده-[های  صهبه مشخّ /:i/ ةکشید ةواک ]+کشیده[

 های زیر را تولید کند: تواند یزینه ، می[ɑn]+  [:ʔær.te.ʃi]داد  درون

(1 )[ʔær.te.ʃi:.ɑn]( 2) ؛[ʔær.te.ʃi:.n]( 3) ؛[ʔær.te.ʃi:.jɑn]( 4؛ )[ʔær.te.ʃi.wɑn] ( 5)؛[ʔær.te.ʃi.jɑn] 

 از ؛مجاز نیست [ʔær.te.ʃi:.ɑn]یک  ةیعنی یزین ،هایی است که در آن التقای واکه زبان ءزبان فارسی جز

بهر آن اسهت و التقهای دو واکهه را مجهاز       نهاظر ONSET داری  رو، در بهینگهی محهدودیت نشهان    این

 شمارد: نمی

ONSET(.1999، 1مجاز است )کگر : مجاورت دو واکه در دو هجای مجاور غیر 

بنابراین،  ؛راهکارهای رفع التقای واکه نیست ءجز /i-ɑ/ای  واکه فارسی حذف واکه در بافت زباندر  

/ برای i-ɑود. در بافت /ر می شمار همهلک ب MAX، نقض محدودیت پایایی [ʔær.te.ʃi:.n]دوم  ةدر یزین

 ةدرج غلت را در یزین ةاجاز DEPرو، محدودیت پایایی  این ییرد، از رفع التقای واکه درج صورت نمی

سازی  باید یفت، در فرایند غلت [ʔær.te.ʃi.wɑn]چهارم  ةدهد. پیرامون یزین نمی [ʔær.te.ʃi:.jɑn]سوم 

شود، باید محدودیتی وجود داشته باشد  شود و یک جزء آن به غلت تادیل می کشیده، کوتاه می ةککه وا

 /w/با غلت  /oیا  u/ ةو واک /j/با غلت  /i/ ةافراشت ةیعنی واک ؛که بین نوع غلت و واکه تناظر ایجاد کند

 شود.  تناظر داشته باشد. این تناظر به همگونی جایگاه تولید واکه و غلت مربوب می

 ةرا ناظر بر تناظر بین همخوان غلت و واکه  IDENT (round)در این بافت ایر محدودیت پایایی  

داد  داد و بهرون  پایایی بهر درون  های شود که محدودیت پیش از آن درنظر بگیریم، این مشکل ایجاد می

داد وجود  کشیده، در درون ةوجودآمده از واک سازی، غلت به حالی که در فرایند غلت نظارت دارند؛ در

پیش از آن را تضمین کند که تنها  ةندارد. به همین دلیل محدودیتی باید تناظر بین همخوان غلت و واک

است کهه همگهونی    AGREE (place)داری  داد اعمال شود. این محدودیت، محدودیت نشان بر برون

چههارم   ةبهه ایهن محهدودیت، یزینه     هکند. با توجهّ  جایگاه تولید همخوان غلت و واکه را تضمین می

[ʔær.te.ʃi.wɑn]  کشیده / ةشدن واک سازی و کوتاه غلتباوجودi:کوتاه  ة/ به واک/i/ ؛یزینه بهینه نیست 

                                                                                                                                  
1. R. Kager  
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پهنجم   ةرا نقهض کهرده اسهت. در زبهان فارسهی، یزینه       AGREE (place)داری  محدودیت نشانزیرا 

[ʔær.te.ʃi.jɑn] ةکشید ةسازی، واک بهینه است؛ زیرا طی فرایند غلت ةیزین /i:/ کوتاه  ةبه واک/i/  تادیل

 شده و همخوان غلت متناظر با واکه نیز به هجای آخر اضافه شده است. 

را نقض کرده است که نهاظر بهر حفهظ میهزان      IDENT (µ)پنجم محدودیت پایایی  ةحال، یزین این با

بنهدی   تهوان در مرتاهه   مهی  داد اسهت. توجیهه ایهن وضهعیت را     داد در برون کشش عناصر آوایی درون

ال، محهدودیت  ههای فعهّ   / در بهین محهدودیت  i-ɑهای زبان فارسی جستجو کرد. در بافت / محدودیت

داری  همچنین، محدودیت نشهان  ؛پذیر نیست به هیچ عنوان در زبان فارسی نقض ONSETداری  نشان

AGREE (place) هههای پایههایی  و محههدودیتDEP  وMAX بنههابراین،  ؛پههذیر نیسههتند نیههز نقههض

نسات به محدودیت  AGREE (place) داری و محدودیت نشان DEP ،MAXهای پایایی  محدودیت

قرار دارد که در  IDENT (µ)ترین مرتاه نیز محدودیت  ند. در پایینهستمرتاه  هم ONSETداری  نشان

/ را i-ɑبافهت /  ها در التقای واکهه در  بندی محدودیت پذیر است. در زبان فارسی، مرتاه این بافت نقض

 ص نمود:( مشخ1ّتوان به صورت بازنمایی ) می

(1)  ONSET, AGREE (place), MAX, DEP>> IDENT (µ) 

 [ʔær.te.ʃi.jɑn] «ارتشیان» ةواژ ة( برای ساخت بهین1های بازنمایی ) (، عملکرد محدودیت1در تابلوی )

 قابل مشاهده است:

 [ʔær.te.ʃi.jɑn] «ارتشیان» ةبهینگی واژ .(1تابلوی )

Input: /ʔær.te.ʃi:+ɑn  /  ONSET AGREE (place) MAX DEP IDENT (µ) 

1. ʔær.te.ʃi:.ɑn *!     

2. ʔær.te.ʃi.wɑn  *!   * 

3. ʔær.te.ʃi:.n   *!  * 

4. ʔær.te.ʃi:.jɑn    *! * 

5. ʔær.te.ʃi.jɑn     * 

دو محهدودیت   ة، یزینه ONSETداری  یهک محهدودیت نشهان    ةدهد که یزینه  ( نشان می1تابلو )

چههار محهدودیت پایهایی     ةو یزین MAXسه محدودیت پایایی  ة، یزینAGREE (place) داری نشان

DEPپنج باوجود نقض محدودیت  ةاند. یزین پنج حذف شده ة، را نقض کرده و از دور رقابت با یزین

 ود.ر می شمار هبهینه ب ة، یزینIDENT (µ)پایایی

نیهز از   /u-ɑ//، بهرای رفهع التقهای واکهه در بافهت      i-ɑسازی در بافهت /  بر غلت افزون  فارسیدر زبان 

شود که  هایی اضافه می به واژه ]-[ɑnشود. در زبان فارسی، زمانی که پسوند جمع  سازی استفاده می غلت
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و تادیل  [ɑn-]جمع  ة+ تکواژ [:bɑ.nu] «بانو» ةمانند واژ ؛شوند / ختم می:u/ ةکشید ةبه هجای باز با واک

دادن  / با ازدستu/ ةکشید ةمنظور جلوییری از التقای دو واکه، واک ، به[bɑ.no.vɑn] «بانوان» ةآن به واژ

شهود. ایهن    / تاهدیل مهی  w/ و یک همخوان غلت /oکوتاه / ةیابد و به واک یک مورای خود کاهش می

 +کشیده و +[های  صهفرایند، مشخّشود. در این  / تادیل میvهمخوان غلت خود به همخوان سایشی /

کوتهاه  یادشده  ةشود و واک تادیل می ]میانی کشیده و + -[های  صه/ به مشخّ:u/ ةکشید ةواک ]افراشته

/ o/ ةی و کیفی آوایی شده و به واک/ دچار تغییر کمuّ/ ةسازی، واک شود. درواقع، در این فرایند غلت می

ههای زیهر را    تواند یزینه ، می[ɑn]+  [:bɑ.nu]داد  ر با درونی شود. در تحلیل بهینگی، زایش تادیل می

 تولید کند:

(1 )[bɑ.nu:.ɑn]( 2؛ )[bɑ.nu.wɑn]( 3؛ )[bɑ.no.jɑn] ( 4)؛[bɑ.nu.n]( 5؛ )[bɑ.nu.jɑn]( 6؛ )
[bɑ.no.vɑn]  

بهینگی هایی است که در آن التقای واکه مجاز نیست و در  زبان ءجز فارسییونه که بیان شد، زبان  همان

 داری شهمارد. طاهق محهدودیت نشهان     التقای دو واکهه را مجهاز نمهی    ONSETداری  محدودیت نشان

تواند  می [bɑ.nu.wɑn]دوم  ةشمارد. یزین را مجاز نمی [bɑ.nu:.ɑn]یک  ة، زبان فارسی یزینیفته پیش

دوم  ةفارسی یزینا در زبان امّ ؛کند را نقض نمی ONSETداری  محدویت نشانزیرا  بهینه باشد، ةیزین

ی )کاهش کشش واکه(، دچار تغییر کمّباوجود  پیش از همخوان غلت، /u/ ةبهینه نیست. چون واک ةیزین

نشده است. برای رفع این مورد، محدودیت  /o/میانی  ةبه واک /u/ ةافراشت ةیعنی تغییر واک ،تغییر کیفی

 ناظر بر این وضعیت است: Vhighw*داری  نشان

*Vhighw پیش از غلت / ةافراشت: واکهw.مجاز نیست / 

شمارد،  را مجاز نمی [bɑ.nu.wɑn]دوم  ةزبان فارسی یزین یفته، پیشداری  نشان محدودیتبراساس  

بایهد   [bɑ.no.jɑn]سوم  ةپیش از همخوان غلت افراشته است. پیرامون یزین ة/ واکu-ɑزیرا در بافت /

که تناظر همگونی جایگاه تولید  AGREE (place)داری  سازی محدودیت نشان یفت، در فرایند غلت

 ءداند. در این بافت از زبان فارسی حذف جهز  سوم را مجاز نمی ةکند، یزین واکه و غلت را تضمین می

مانع  MAX، محدودیت پایایی [bɑ.nu.n]چهارم  ةراهکارهای رفع التقای واکه نیست، درنتیجه، در یزین

درج غلت را  ةاجاز DEPچنین، در این بافت محدودیت پایایی هم ؛شود از حذف یکی از دو واکه می

 دهد.  نمی [bɑ.nu.jɑn]پنجم  ةدر یزین

  ةکشید ةسازی، واک بهینه در زبان فارسی است؛ زیرا طی فرایند غلت ةیزین [bɑ.no.vɑn]ششم  ةیزین 
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/u/ ّکوتاه  ةی و کیفی به واکبا تغییر کم/o/  .ازآنجاکه در زبان فارسی غلت کاهش یافته است/w/  وجود

بنابراین، در این فرایند محدودیت  ؛کنند / تادیل میvندارد، یویشوران این غلت را به همخوان سایشی /

، کنهد  ییرتغ یدناا ای صهمشخّ هیچ داد برون به داد در نگاشت درونکند  که بیان می IDENT-IOپایایی 

ناظر بر میزان کشش واکه نیز  IDENT (µ)محدودیت پایایی  ششم ةهمچنین، در یزین ؛شود نقض می

 شود.  ی نمیدر این بافت از زبان فارسی مهلک تلقّیادشده نقض شده است. نقض دو محدودیت 

ها به این صورت  بندی محدودیت / در زبان فارسی، مرتاهu-ɑال در بافت /های فعّ ه به محدودیتبا توجّ

، محدودیت Vhighw*داری  ، محدودیت نشانONSETداری  محدودیت نشانبر  افزون  خواهد بود که

بنابراین، در  ؛پذیر نیستند نیز نقض MAXو  DEPهای پایایی  و محدودیت AGREE (place)داری  نشان

تهرین رتاهه نیهز دو     ییرنهد. در پهایین   ها در یک مرتاه قهرار مهی   آن ةها، هم بندی این محدودیت مرتاه

بندی  رتاه هستند. در زبان فارسی، مرتاه قرار دارند که هم IDENT-IOو  IDENT (µ)محدودیت پایایی 

 د:کر ص( مشخ2ّصورت بازنمایی ) توان به / را میu-ɑها در التقای واکه در بافت / محدودیت

(2)  ONSET, *Vhighw, AGREE (place) , MAX, DEP>> IDENT (µ), IDENT-IO 

قابل  [bɑ.no.vɑn] «بانوان» ةواژ ةبرای ساخت بهین (2های بازنمایی ) (، عملکرد محدودیت2در تابلوی )

 مشاهده است:

 [bɑ.no.vɑn] «بانوان» ةبهینگی واژ (.2تابلوی )

Input: /bɑ.nu: + ɑn  /  ONSET *Vhighw 
AGREE 

(place) 
MAX DEP 

IDENT 

(µ) 

IDENT-

IO 

1. bɑ.nu:.ɑn *!       

2. bɑ.nu.wɑn  *!    *  

3. bɑ.no.jɑn   *!   *  

4. bɑ.nu.n    *!  *  

5. bɑ.nu.jɑn     *! *  

 6. bɑ.no.vɑn      * * 

دو محهدودیت   ة، یزینه ONSETداری  یک محهدودیت نشهان   ةدهد که یزین ( نشان می2) یتابلو 

چهار محدودیت پایایی  ة، یزینAGREE (place)داری  سه محدودیت نشان ة، یزینVhighw*داری  نشان

MAX پنج محدودیت پایایی  ةو یزینDEP  ششهم حهذف    ة، را نقض کرده و از دور رقابت بها یزینه

را  IDENT-IO و IDENT (µ)تر  پایین ةمحدودیت پایایی با مرتادو اینکه باوجود  ششم ةاند. یزین شده

 ود.ر می شمار هبهینه ب ةا یزیننقض کرده است، امّ

کشیده هستند. ایر هرکدام  /ō/و  /ē/ ةافراشت نیمه ةو دو واک /i/و  /u/ ةافراشت ةدر زبان کردی دو واک 
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به ستاک افزوده شهود،   ]-[ækæمفرد  ةها در پایان ستاک یا کلمه قرار ییرند و تکواژ معرف از این واکه

پایان ستاک کوتاه شده و یهک مهورای آن بهه     ةکشید ةآید. در چنین مواردی، واک التقای واکه پدید می

به  ]-[ækæمفرد  ةشود. در زبان کردی هنگامی که پسوند تکواژ معرف همخوان غلت متناظر تادیل می

منظور جلوییری از  شوند، به ختم می /:u/یا  /:i/ ةکشید ةشود که به هجای باز با واک هایی اضافه می واژه

ههای   شوند و به واکه دادن یک مورای خود کوتاه می با ازدست /:u/و  /:i/ ةکشید ةالتقای دو واکه، واک

 ةمعرف ة+ تکواژ [:si] ةمانند واژ ؛شوند / تادیل میw/ و /j/ و یک همخوان غلت متناظر /u/ و /iکوتاه /

و [ækæ-] مفهرد   ةمعرف ة+ تکواژ [:tu] ةو همچنین واژ  [si.jæ.kæ]ةو تادیل آن به واژ [ækæ-]مفرد 

/ :u/ و /:iهای / واکه ]کشیده +[ ةصسازی مشخّ . درواقع، در فرایند غلت[tu.wæ.kæ] ةآن به واژتادیل 

یر بها   شوند. در تحلیل بهینگی، زایش کوتاه می یادشدههای  تادیل شده و واکه] کشیده -[ ةصبه مشخّ

 های زیر را تولید کند:  تواند یزینه ، می]-[ækæ+  [:si]داد  درون

(1 )[si:.ækæ] ( 2)؛[si:.jæ.kæ] ( 3)؛[si:.kæ] ( 4)؛[si.wæ.kæ] ( 5)؛[si.jæ.kæ]      

رو، در بهینگهی محهدودیت    این از ؛همانند زبان فارسی، در زبان کردی نیز التقای واکه مجاز نیست

محهدودیت  براسهاس   شهمارد.  ناظر بر آن است و التقهای دو واکهه را مجهاز نمهی     ONSETداری  نشان

، [si:.jæ.kæ]دوم  ةدر یزین شمارد. را مجاز نمی [si:.æ.kæ]یک   ةزبان کردی یزین یفته، پیشداری  نشان

فرایند درج غلت صورت یرفته است. در صورتی که در بافت مورد بحه  فراینهد درج غلهت مجهاز     

ناظر بهر ایهن    DEPرود. محدودیت پایایی  شمار نمی برای رفع التقای واکه به یو راهکار مناسا یستن

 MAXفرایند حذف واکه رخ داده است که محدودیت پایایی  [si:.kæ]سوم  ةدیت است. در یزینمحدو

 داند.  ناظر بر این محدودیت است و حذف را در این بافت مجاز نمی

سازی، همخوان  توان به این نکته اشاره کرد که در فرایند غلت ، می[si.wæ.kæ]چهارم  ةپیرامون یزین

ستاک متناظر باشد. به این معنی که در تناظر بین واکه پیش از همخوان غلت و خود  ةغلت باید با واک

غلت، باید محدودیتی وجود داشته باشد که این تناظر را تضمین کند. در ایهن بافهت محهدودیتی کهه     

 AGREE داری کنهد، محهدودیت نشهان    همگونی جایگاه تولید همخوان غلت و واکه را تضمین مهی 

(place) داری  رو، محدودیت نشان این است. ازAGREE (place) دانهد. در   چهارم را مجاز نمی ةیزین

را  IDENT (µ)بهینه است، هرچند محدودیت پایایی  ةیزین [si.jæ.kæ]پنجم  ةزبان کردی میانی یزین

 نقض کرده است. 

، محدودیت ONSETداری  محدودیت نشان یادشده،شده در بافت  های ارائه بندی محدودیت در مرتاه
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پذیر نیستند.  در زبان کردی نقض DEPو  MAXو دو محدودیت پایایی  AGREE (place)داری  نشان

در بافت مورد بررسهی نقهض آن مهلهک    زیرا  ترین مرتاه قرار دارد، در پایین IDENT (µ)محدودیت 

های التقای واکه  بافتای در  شدیی واکه کوتاه راهسازی از بندی فرایند غلت نیست. در زبان کردی، مرتاه

/ē-æ/،/i-æ/،/u-æ/ و /ō-æ /د:کرص ( مشخ3ّصورت بازنمایی ) توان به را می 

(3)  ONSET, AGREE (place), MAX, DEP >> IDENT (µ) 

قابل  [si.jæ.kæ] «یکََه سی» ةواژ ة( برای ساخت بهین3های بازنمایی ) ( عملکرد محدودیت3در تابلوی )

 مشاهده است:

 [si.jæ.kæ] «یَکهَ سی» ةبهینگی واژ .(3تابلوی )

Input: /si:+ ækæ  /  ONSET AGREE (place) MAX DEP IDENT (µ) 

1. si:.ækæ *!     

2. si.wæ.kæ    *!   * 

3. si:.kæ   *!   

4. si:.jæ.kæ    *!  

 5. si.jæ.kæ     * 

دوم محهدودیت   ةیزینه ، ONSETداری  اول محدودیت نشهان  ةدهد که یزین ( نشان می3) یتابلو

چهارم محدودیت پایایی  ة، و یزینMAXسوم محدودیت پایایی  ة، یزینAGREE (place) داری نشان

DEP اینکهه  بهاوجود   پهنجم  ةانهد. یزینه   پنجم حذف شهده  ةاند و از دور رقابت با یزین را نقض کرده

 ود.ر می شمار هبهینه ب ةیزین ارا نقض کرده است، امّ IDENT (µ)تر  پایین ةهای پایایی با مرتا محدودیت

 گیری نتیجه -6

در را  یا واکه یشدی آن با کوتاه ةواکه و رابط یالتقا رفعموضوع بهینگی  ةنظری ةپژوهش حاضر برپای

رده  های پژوهش نشان داد که دو زبان هم تحلیل داده کرده است.یانی بررسی م یو کرد یزبان فارس

ای را  شدیی واکه کوتاه راهسازی از ها، غلت التقای واکه در برخی بافتفارسی و کردی میانی برای رفع 

( 1994افراشته، طاق نظر روزنتال ) های غیر تولید واکه ةه به الگو و شیوهمچنین، با توجّ ؛ییرند کار می به

سو با  همدهد.  ها رخ می افراشته فرایندی بهینه نیست و تنها در برخی از زبان های غیر سازی از واکه غلت

/ و iافراشته / ةص کرد که برای رفع التقای واکه، دو واکهای زبان فارسی نیز مشخّ این نظر، تحلیل داده

/uکوتاه و یک همخوان غلت / ةترتیب به یک واک ای به شدیی واکه کوتاه راهسازی از / براثر غلتj و /

/wشوند.  / تادیل می 

-u/ و /i-ɑهای افراشته و در جایگاه اول دو بافت / واکه سازی تنها در درواقع، در زبان فارسی غلت 
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ɑهایی است که در آن برای رفع التقای واکه، فرایند  زبان ءا زبان کردی میانی جزدهد؛ امّ / رخ می

/ صورت  :ē:،ōافراشته / های کشیده و نیمه / و واکه :i:،uهای کشیده و افراشته / سازی در واکه غلت

/ به  :ē:،ōافراشته / های کشیده و نیمه / و واکه :i:،uهای کشیده و افراشته / فرایند، واکهییرد. در این  می

دیگری که در تحلیل  موضوعشوند.  / تادیل میw/ یا /jکوتاه و یک همخوان غلت متناظر / ةیک واک

/ و تادیل :i/ ةکشید ةی در واکسازی در زبان فارسی با تغییر کمّ ص شد، این است که غلتها مشخّ داده

/ oکوتاه / ةو تادیل آن به واک/ :u/ ةکشید ةی و کیفی در واکو همچنین، تغییر کمّ/ iکوتاه / ةبه واکآن 

 همراه است. 

به ها  های کشیده و تادیل آن ی در واکهسازی در زبان کردی میانی فق  با تغییر کمّ حال، غلت این با 

ص کرد که عامل اصلی در رفع التقای واکه در هردو نیز مشخّهای کوتاه همراه است. تحلیل بهینگی  واکه

هایی  همچنین، در بافت ؛ها است زبان فارسی و کردی میانی الزام به وجود آغازه در ساختار هجایی آن

ال در زبان های فعّ دهد، ترتیب محدودیت ای رخ می شدیی واکه کوتاه راهسازی از ها غلت که در آن

؛ ONSET, AGREE (place), MAX, DEP>> IDENT (µ)عاارت است از:  /i-ɑ/فارسی برای بافت 

 ONSET, *Vhighw, AGREE (place) , MAX, DEP>> IDENT عاارت است از:/ u-ɑ/و برای بافت 

(µ), IDENT-IO راهال در زبان کردی میانی نیز برای رفع التقای واکه ازها فعّ . ترتیب محدودیت 

 ONSET, AGREE/ عاارت است از: ō-æ/ و /ē-æ/،/i-æ/،/u-æهای / ای در بافت شدیی واکه کوتاه

(place), MAX, DEP >> IDENT (µ). 

 منابع

تحلیلی  شدیی واکه در کردی میانی: کوتاه الف(. 1398احمدی، مهران؛ زاهدی، محمد صادق؛ غلامی، وحید )

 .31-21 (،24) 7 ،های غرب ایران ها و یویش فصلنامة مطالعات زبان. شناسی بهینگی براساس اصول واج

ها و رفع آن در کردی میانی.  (. التقای واکهب 1398غلامی، وحید ) ؛احمدی، مهران؛ زاهدی محمد صدیق

 .15-1 ،(26) 7 ،یرانغرب ا های یویش و ها مطالعات زبان ةفصلنام

(. رفع التقای واکه در 1395دبیرمقدم، محمد ) ؛اسماعیلی متین، زهرا؛ کرد زعفرانلو کاماوزیا، عالیه؛ یلفام، ارسلان

های  ها و یویش مطالعات زبان ةفصلنامبهینگی.  ةهای زبان فارسی: نظری / در مرز اشتقاق واژهɑ-iبافت /

 .40-25، (115) 3 غرب ایران،

/ و mi(. التقای واکه میان پیشوند استمراری /1398نجفیان، آرزو ) ؛امیرجانی، شهین؛ کرد زعفرانلو کاماوزیا، عالیه

-23، (53) ،های زبان و ادبیات فارسی پژوهش ةفصلنامشناسی زایشی.  ستاک حال در زبان فارسی: واج

https://jlw.razi.ac.ir/article_1027_b9b584d0c691bca1bb56a1cf47a4513f.pdf
https://jlw.razi.ac.ir/article_1027_b9b584d0c691bca1bb56a1cf47a4513f.pdf
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47. 

 مرکز دانشگاهی. :. تهرانآوایی هجاآواشناسی زبان فارسی، آواها و ساخت (. 1380) ثمره، یدالله

، های خراسان شناسی و یویش زبان ةمجلّهای فارسی.  کردن التقای واکه کارهای برطرف (. راه1394جم، بشیر )

 .100-79 (،12) ،دانشگاه فردوسی مشهد

 ة. رسالینگیبه یشناس براساس واج یسنندج یکرد یواج یندهایفرا یبررس(. 1392زاهدی، محمدصدیق )

 . اصفهان: دانشگاه اصفهان.شناسی همگانی زبان دکتری

 .136-117، (1) 8 ،های زبانی پژوهشها در کردی سورانی.  (. التقای واکه1396صادقی، سولماز ) ؛صادقی، وحید

ای در کردی  ها بررسی نمونه عنوان راهکاری برای رفع التقای واکه سازی واکه به (. غلت1393مهدی ) ،فتاحی

 .275-263(، 7) 4 ،شناسی تطایقی های زبان پژوهش .کلهری

 . سمتچاپ هشتم، تهران:  .یادبن قاعده یکردهای: رویشناس واج(. 1398، عالیه )زعفرانلو کاماوزیا کرد

 ةدانشکد یاتزبان و ادب یصتخصّ ةمجلّ. یساختمان هجا در زبان کرد(. 1381) ینغلامحس دوستان، یمیکر

 .248-235، (1-2) 35 ،مشهد یو علوم انسان یاتادب
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